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| S«©rJi»B*tOB«g : 

i Kényes utcza 175. 

Ki adóhivatal : 
Salétrom-utcza 1189. 

Nagy K . könyvnyomda 
Hova az előfizetési és-
hirdetési dijak küldendők 
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Megjelenik hetenként két- íj 
szer, vasárnap és csUtür- < 

tökün reggel, I 

í 
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Elíjflzetéfli á r : 
Iigész éyre 5 frt — k r 
Félévre . . . 2 frt 5 0 kr. 
Negyedévre 1 f r l 2 5 k r . 
Egyes szám ára 5 kr. 

m 

Hirdetések fe lvéte tnek: Bécslen J. Dannéberg I. Wolzeile 19. M. Dulces l Wolzeille 6—8. Budapesten: Goldberger Á, V. Váczi-utcza 
•9-j Sclivarcs 'Gyula Váczi-utcza 11., EcJcstein Bernát fürdő-utcza 4., Ilaasenstein és Vojler (Jaulus Gyula) Dorottya-utcza 1 
Mockner J. IV. Sütő-u tcza ; Fischer J . D. IV. Hatvani-utcza BeuUr ügynökség és a Magy. Távir. Iroda. Granátos-utcza 8 

Tencmr Gyiüa Szerecsen-utcza 7., Misrachy E. V. Akadémia-utcza 6. alatt i hirdetési i rodájában és helyben a kiadóhivatalban. 

Előfizetési felhívás. 
Lapunk a jelen számmal Ill-ik 

évfolyamának 3-ik negyedébe lépett. 

Ez alkalommal tisztelettel felkérjük 

lapunk olvasóit előfizetéseik meg-

nyitására. 

& X S f i * e t é « £ f e l t é t e l e k . 

Helyben házhoz hordva, [vagy vidékre 

postára téve: 

Egész évre 5 f r t — 

Félévre . . . 2 » 50 kr 

Negyedévre I > 25 kr 

Egyesszám 5 kr 

A » S z a r v a s » k i a d ó h i v a t a l a . 

Aratáskor. {hosszabb szárazság és a hesseni légy 
j Sok helyen szerfölött megritkította, sőt 

Megérett a gabona, sarlóra hajlik! ki is irtotta, minélfogva csak középen 
az arany-sárga kalász, itt az aratási aluli termésre van legtöbb helyen ki-
ideje. A földmivelőnép sürücsoportok-j látás. 
ban vonul ki a kalász-tengertől hál-j E szomorú körülmény miatt már 
lámzó rónaság beláthatlan síkjára s j i t t Szarvason sok arató ember maradt 
verejtéktől gyöngyözd arczczal düti m u n k a n é l k ü I j m i n e k következtében 
rendekbe a ropogós szálú bűzakalászo- m u n k á s z a v a r g á s t ó l is tarthatnánk, ha 
kat. A munka lázasan folyik, melynek bákességet szerető, higgadt gondolko-
közepette valami belső öröm-érzéstől [ z á s u n é p p e l n e m v o l n a dolgunk, 
inditatva dalra nyilnak az aratők ajkai /Ámde szarvasi nép megyénkben a leg-
s vidám dalossal takarítják le az Isten n a g y o b b munkás zavargások alkalmá-
adta életet. j v a | j3 a j ő z a n ész sugalmának szem 

így dolgozik a magyar munkás a j előtt tartását követve, undorral fordult 
nap égető hevében akkor, midőn a me- je l a sociális próféták tévtanaitól, igy 
zei vetemények fáradozása fejében bő'jelen évben is erősen hisszük, hogy 
termést Ígérnek. J óvakodni fog minden olyan mozgalom 

Az idei termés azonban mint g a z - | t ó 1 a m e l Y ártalmára lenne első sorban 
dai körökben állítják, vékonyan fogja j n e k i > d e n aSY költségekbe keverné vá-
fizetni a gazdát és aratót egyaránt Ve- r o s u n k a t is . 
téseink egy részét a hó hó nélküU tél, Egyébiránt zavargó emberek leg-

T A R C Z A. 

N a g y a p ó é n k n á l . 

Irta: B e » « d e k Elek* 

Könnyen megcsalhatnálak ti teket mind 
kik í r á somat olvassátok s kezdeném azon 
hogy nagyapának i m á m nagvapót. Ti az-
tán elképzelnétek egy fehérszakállú öreg 
ura t , ki egész nap ott ül a régi udvarház 
tornáczán, öblös karosszékben b o d j r füs-
töket' eresztvén egy czimeres, hosszúszárú 
ta j Lék pipából. 

De ugyan minek csalnálak meg tite-
ket ? Nagyapó egy Öreg szántó-vető érriber 
a ki esztendők óta készülődik a meghalásra 
s minden este fohászkodik a jó Istenhez. 
Uram, csak addig hosszabbitsd há t ra levő 
napja imat mig megláthatom a pesti uno-
káimat s aztán nyugodtan fekszem kopor-
s ó m b a ! 

Ha Isten szereti nagyapót — s hogyne i 
szeretné, mikor az ő dicséretében öregedett j 

meg, — ugye-e meghosszabitja a nagyapó 
n a p j a i t ? Hátha még hallanátok az őreg 
asszony fohászkodásait. 

Este, ha lefekszenek, nem jó' álom 
szemükre, mind a pesti unokák után só-
haj toznak. 

Mondja nagyapó: 
— Sohasem látjuk meg, feleség. 
Mondja az öreg asszony: 
— Én minden éjen lá tom őket. Ha 

leteszem a fejemet s elszenderül'ök, a jó 
Isten eíküldi nekem mind az őt unokát. 

Folytat ja az öreg ember : 

— Nekem is háromszor elküldotte . . . 
De ez mindég ugy volt, feleség, hogy egy 
két szempillántásig szaladgáltak az udvaron 
még, emlékszem jó?, az egyik kiáltotta i s : 
szaladjon maga is, nagyapó, én meg mond-
t a m : ó, lelkem gyermekeim, szaladnék szí-
vesen veleted, de nem tudok . . . 

Kérdi az öreg asszony: 
— Hát azután mi t ö r t én t ? 

Feleli az öreg ember : 
— Hogy mi t ö r t é i t . . . Az történt, 

hogy csak szétrebbentek, mint a megrio-
gatott csibék s ugy eltűntek, mintha föld 
nyelte yolna el. 

f Mondja az őreg asszony, kedves di-
í csekedéssel: 
j — Én is sokszor lát tam ugy, hogy 
| c sak oda röppentek, mint valami m a d á r -
|kák , aztán huss ! elröppentek. De egyszer 
! itt marad tak sokáig, adtam nekik frissen 
5 fejt meleg tejet, légy kenyeret . Jaj , hogy 

ettek, a szivemről szakadtak! Kérdeztem i ' 
j tő lük: megéheztetek, ugy-e, lelkem gyer-
j mekeim ? 

— S mit mondtak, ugyan bizony ? 
— AzL mondta a legnagyobb: Bizony 

meg, édes nagymamám, mert gyalog jöt tünk 
ide Pestről. 

— Az lehetetlen, mondtam én. De a 
többiek is mind erősítették, hogy ők gya-
log jöttek. Hát ez a kicsike i s? Kérdeztem 
én. Akkorra volt a lelkem, hogy alig lát-
szott ki a földből. — Ó, őt a há tunkon 

j hoztuk, — mondták a nagyok. — Jaj, Is-
tenem, Istenem, mondtam én, hogy tudott 
elepeszteni az anyátok s az apátok ilyen 
messze földre! 

— S mit mondtak e r r e? 
— Arra már igazán nem emlékszem. 
— Fölébredtél bizonyosan. 
— Ugy lesz, hogy főiébredtem . . . 

* 



l ö b b n y i r e n do logkor i l l űk c s o p o r t j a b ú i é s ezl n e m k e l l e n e s z e m elől t é v e s z t e n i ! han István ur Kati, Brózik Zsuzsi k a 
szoktak kiemelkedni, már pedig a i sdm a munkaadónak, sem [a. mun-
szarvasi népet dulog kerüléssel nem1 kasnak! 
vádolhatjuk s éppen ezért bizton re-j S z . 
méljük, hogy a nyugtalanságnak, vagy; 

> „ „ _____ ___ 

lázadásnak semmi nyoma sem fog: ' " ------------
Szarvason mutatkozni | 

Nyár van, munkája akad mindent 
dolofíos embernek csak ne töltse azi 

Történik egy vidéki városban. Idő jelcinben. 
I-Ielyárak : Páho ly : 3 ÍH Körszék 80 kr. 
Zártszék 60 kr Földszinti állóhely 40 kv] 
Karzati ülőhely 30 kr Karzati állóhely 20 
kr Jegyek elűre válthatók voltak vasárnap 
délután i 5 óráig Szikes Antal ur kereske-
désében s este a szinhazi pénztárnál . Jegyek 
i ránt a tisztelt páholy bérlő urak előjoga 
péntek déli 12 óráig fentar ta tot t , Az előa-
dás kezdete pontban 8 órakor. 

— Állatorvos választás Emmer Mór 
megválasztott állatorvos lemondván, ez állás 
Augusztus hó 4-ikén d u 3 órakor í'o2 

>Jiri , . , , , N — Egyházi közgyűlés. Ma d e l e l ö l í 
idő t u t c z a i a c s o t g a s s a l e s n e a m i t s a . , . f . 

I t , , ! i s t e n i t i s z t e l e t u t a n a z e v a n g . t e r a p -
m a g a t b u s á s n a p s z a m o k k a L h a n e m g o n - ; , . , . 
, , t t , , i ) l o m b a n e g y h á z i k ö z g y ű l é s lesz , m e l y e n 

d o l j a meg , h o g y : > J o b b m a egy v e r e b ; a • c o n d n o k v á l a q z t á s t e j ü k m e g — ™ „ u . u 
m i n t h o l n a p e g y t u z o k > . v a g y t ö b b e t ! , , „ , . , .. 1 betölteni a képviselőtestület által, 

. , . t n • , > v a b b a e l l i a t a r o z z a k , h o g y v á j j o n e g y .. .« , . , . „ _ 
e r a s u r u k r a j e z a r . m i n t a r i t k a f o r i n t . 1 , , . ® ,, , , , — Köszönet nyilvánítás A f e Ju~ 

, . . . ; v a g y ke t t e m p l o m e m e l t e s s e k - e es h o l n i u a l e J . é ü t a r t Q U m ü k e d v e l ö e l ö a d á s 

A k m e k t e h á t a r a t á s i m u n k a n e m ; i e g y e n a ^ a i p l o m h e l y e ? A z e g y h á z i ! t a l m i v a l befolyt tiszta jövedelemből a 
j u t o t t , k e r e s s e n d o l g o t a v á r o s b a n , > k ö z g y ű l é s h a t á r o z a t a i r á n t n a g y a z é r - a helybeli önk tűzoltó egylet pénz tára j a -
h i s z e n n á l u n k n i n c s o l y a n s o k n a p s z á - ) deklí5dés. ó á r a á tadot t 35 f r t 15 krér t fogadják az 
Xiius e m b e r , h o g y a m u n k á t a d ó k ö z ö n - j _ jótékonyczélu mfikedvelö-eifladás l i g e n t i s z t e Z t műkedvelők és műkedvelői 
s é g f e l h a s z n á l n i n e t u d n á . j A < s z a P V a s i nőegylet> Pásztori János u r a M*J ' f f ^ ^ f Z r Í k ^ k Ö S Z Ö " 

Igaz ugyan hogy aratásból szerez-1 kolozsvári nemzeti színház tagjának és a ü e t e m t i t
A ^ L l r L J T T ^ v 

, < r l ; , f . • 1 helybeli i f júságnak szives közreműködése — A xnezoberenyi vasar jylius lio / es 
l i e l ő h a s z n o t n a p s z a m m a l e l e r n i n e m . .. . . . . . . ^ 8-án t a r t aük meu L

 t t : mellett sa já t penztara j avá ra Szarvason; Ldiuuui meg. 
l e h e l , d e a z t s e m k í v á n h a t j a s e n k i ; m i é v i j u ] i u s U s Q n a p j - á n vasárnap a ! — BeküldecetL Az a réna sülyssztőjében 
h o g y a g a z d a k ö z ö n s é g f e l e s l e g e s s z á m ú i színkörben szini előadást rendez. E M a d a t i k j é s a kulisszák megett nagy mennyiségű gyu-
m u n k á s t f o g a d j o n s i l á n y t e r m é s e l e a - ; Huszárszerelem. Vígjáték 2 fe lvonásbanJ lékony anyag papír, faszilánk stb. és az 
r a t t a l á s á r a . {I r ta : Murai Károly. Rendező : Pásztori Já - < egesség re ár ta lmas szemét van összehalmo-

- . .. ^ , , , . , nos ur. Személyek: Barkós Gábor Szrnka jződva. Nem ár tana ha a városi rendőrség 
A g a z d a k o z o n s e g n e i v b i r t o k u k j J á n Q S u r < B a r k o s z s j g m o n d Sinkovitz Pál egyszer a laposan végig vizsgálná fasz inhá-

a r á n y á b a n u g y m e g v a n n a k a t e r h e i k ^ n n a Lányi Anna k. a. Hüppig Kázmér zunkat tűzrendészet! és közegésségi szem-
m i n t a n a p s z á m o s o k n a k , sö t s z ű k t e r - Zuberecz Pál ur , Hüppigné Kicska Berta k. pontból. 
i l lés e s e t é n a f ö l d b e f e k t e t e t t k i a d á s a. Sár ika Benka Ilona k. a. Kenéz Mihály! — Hymen. Dr. Bácskay Albert szarvasi 
n e m h o z h a s z n o t , hanem a f ö l d b i r t o - Pásztori János ur. Kálmán Mázor E l e m é r születésű fővárosi ügyvéd s hir lapiro ma 
k o s r á f i z e t ' u r * ^ s t a György ur. Berényi Pá l [ tar t ja esküvőjét Pa tzaue r Ilona kisasszony-

; Korcsok János ur, Zsuzsi Liszka Gizella k. 
A n a p s z á m o s e l l e n b e n a miérL Türtémk egy vidéki kcistélyban, Idó' je lenkor 

d o l g o z o t t a z t b i z t o s a n m e g k a p j a és p e - | E z t megelőzi : Virág Fakadás, Vígjáték 1 
d ig j ó t e r m é s e s e t é n j o b b a n , g y e n g é b b 1 felvonásban. I r t a : Murai Károly. Rendező : 
t e r m e s a l k a l m á v a l k e v e s e b b n a p - ; G o l i a i \ ] s l v í i n U1\ Személyek: Kovács Pó-
s z á m m a l . 

nyal Sz^g-eden, 
— Bánfi Zsigmond összegyűjtött mun-

káit'áSdják ki az e lhunytnak bará t j a i Beöthy 
Zsolt előszavával. A felhívás a következőket 
mondja >Az oly t ragikus véget ért fiatal 

j t e r Zuberecz Pál ur Márta, neje Liszka \ irópak e könyvvel maradandó emléket ki-
| Gizella k a Nelli, unoka huga Zlinszkij varinak állí tani az elhunyt barátai . Bánfi 

M i n d e n b e n mdólog a m é l t á n y o s s á g Rózsi k Ödön Adámy Sándor Laczi Go-{ Zsigmond a magyar i rodalomnak j e -

Jm, 

De már a mi ezután szép sor jában j Hallga, hallga, már hallik a Szellő j Nsgyot néz nagyapó s kérdi az uno-
kövelkezik, nem álom, csupa eleven való- csengője. Ihol befordulnak a kocsik egy- káktói miféle mesterség legyen az, édes 
ság, Telegrammos irás jel ntf, hogy j önnek 'másu t án . Nagy zajjal, zakatolással, csen-í gyermekeim ? 
a pesti unokák, mind az öten. Jön a gússel, mellyel összekeveredik egy ezuko-í Hárman magyarázzák egyszerre: J a j , 
mama is, az apa is. A »menyasszonv< j rék gyerek lármája, jönnek a pestiek, m in t ! édes nagyapó, .Pes ten minden házban van 
s a -pesti fiunk*. Egész nap a kezükben! valami lakodalmas nép. Már az ö r e g e k h e z ! egv szörnyű goromba bácsi Ha kimegyünk 
szorongatják az irást, bubusgatnak benne j verődik egy erős, csengő gyermekhang : m a - j a gangra s hangosabban beszélünk mind-
s közben százszor kimennek az útra , ott j mám, nézd, a nagyapó! S csendül u tána j j á r t fe lk iabál : menjünk be, ne l á rmázzunk 
tipegnek, tapognak, neki pirult arcczal egy másik gyermekhang: s a nagymama. (Ne ad j Isten," -nagyképűsködik a kis le-
lesik, mikor fordultak be a kocsik. Mert Apa, mama lefogják a gyerekeket, nehogy l ány — hogy az udvaron végig sza ladjunk 
annyian jönnek hála legyen a a jó Istennek j kiugorjanak a kocsibói szertelen nagy i z - ; H a csúnya idő- van, mindig bent a gyerek-
hogy három kocsit kellett elejibök meg a j g a l m u k b a n * jszobában ülünk. Ha szép idő v a n : föl kell 
sok ezókmókért küldeni. S mikor már k ö - j — Jertek, jertek, a ranylácu csirkéim {szépen öltözni s ugy sétálunk az u t c z á n . — 
zcledik a megérkezés pillanata, va lami ; rebegik az öregek s ölelésre nyílik resz- D e mennyi kocsi szalad ott, nagyapó! — 
^aj^ó szorongás szállta meg az öregek szi- ^ Kető ka ruk , 
vél. Rég takargatot t kérdések u j h o d n a k j * 

vág közbe1 egyik fiu. Ezer szeme legyen 
! az embernek, hogy el ne gázolják. 

meg az egvszeru emberek sz ivében: há tha D . V l . . . , . .. , 
, , - r i • : Szemem megtelik könnyel, nn tör té-

megütődnek raj tuk, az egyszerű falusi em- , . . . t A , ' t , 
, , . ,. j-.* , , . n i k köröttem, nem tudom. Csak érzem, 
bereken, a pesti unokák. Hirtelen min tha^ , . X1 . . . .. , 

„ , f , v i , .t i i }"°8Y a P e s t l unokák nyasába cs impajkod-
elkom^rodnának az öregek, hosszan néztek , . . ... ... .. / 

.. . . <nak az öregeknek s ölelik, csókoljak. Ok 
egvmás szemébe, nem szolnak egy s z o t j . .. . . , 

, ,, t , . . , . , vczirokál ják-morokal ják a »ven huszár* nap-
sem, de ellalaliak egymás gondolatát, h s . . t l ^ , , „ 

. , . , barní tot ta arczat, aztán kézen fogják nagy-
mintha mondanák: egvszeruk vagyunk, de t t , , . . . OJ 

J ' í n n n r . nnc rvma i r í á f c m i n n i á r f v o w f n o / - a 
a szivünk jó. Még a madárnak sem vé- v 
tettünk soha soha. Mi n e m ! S hírtelen föl— í 
dérül az arezuk és most csak egyet gon- ' 
dóinak, egyet é reznek: legyenek idegenek 
hozzánk, csak lássuk őket egyszer az éleiben !} 

apót, nagymamát s mindjár t vezetnek a 
kertbe. 

— Ugy-e van sok szép virág ? 
Van, lelkem gyermekeim, van. 

— Ó lelkem rabmadárká im, — so-
pánkodik az öreg asszony. Nem hiába fe-
hér az arczoíok mint a fehér í te t t vászon. 

De már ekkor öt pohár frissen fejt 
tej jelenik meg mesés hirtelenséggel. Ugy 
kell lenni hogy nagymamának egy látat lan 
varázsvesszeje van, azzal megsuhintá a 
földet s fakadótt egyszerre öt tej-forrás. 
Csudálatos mód tovább röppennek a kisza-
badult >rabmadárkákc a házmester t á r -
gyalásától s nagyokat nyelvén, h imnuszt 

— Hát házmester van-e itt nagyapó ? \ zengenek a tejről, melyhez hasonlatos éclo-



-cs munkása volt, kiíöbb nagybeos-ii 
kri t ikai és esztetikai- tanulmányt és 
sok szépirodalmi dolgozatot irt ezen-
kívül pedig kitűnő műfordításokkal gaz-
dagította irodalmunkat, E dolgozatok na-
gyobbára elszórtan jelentek meg, a •Fő-
városi Lapok* és ar. akkori «Hon> hasábjain 
mely két lapnak Bánffy éveken át volt pá-
rizsi levelezője E tárcsákon kívül becses 
tanulmányok jelentek meg szerzőfői a Bu-
dapesti Szemlé-ben és az <01csó könyvtár i -
ban mig a tanulmányok másik réssé külön 
füzetekben látott napvilágot Kiváló figyelmet 
érdemelnek Bánfi műfordí tásai melyeket 
Beöthy Zzolt mutatot t be a Kisfaludy-tár-
saságban t Ezen szétszórtan megjelent dol-

határoz-ata ellen közegésségi okból tiltakozó 
felterjesztést tesz Ezután a képviselet az 
egyházpolitikai reformok szerzőjét tervező-
jét egyik leghatalmasabb oszlopát Gróf Csáky 
Albint egyhangúlag díszpolgárává válas/ ja . 

— A magyarországi madarak megha-
tározó könyve irta Kohaut Rezső fővárosi 
tanár Kiadja dr. Lendl Adolf tanszerkészitő 
intézete és preparatioiuma. Egy époly hasz-
nos mint uélkülözhetlen könyv ez mely kü-
lönösen nagy fontosságú az erdészekre gaz-
dákra, tanárokra tanítókra, lelkészekre, va-
dászokra, gyógyszerészekre stb.nézve. Eddig 
még nem. jelent meg nálunk ilyen, munka és 

kár, terméskilátás nem kielégítő, Komá-
romban az udvari járásban, a zab jó. árpóx 
sárgulnak, a gesztesi já rásban jobbak, a, 
r épá t sok kelvütt kétszer kellett vetni, 
tengerik elég jók, Somogyban az topa nem 
kielégítő, a zabok jobbak, a j e m a sok ká r t 
tett, sok a vadrepcze,. a rozsda is fellépett 
a ezukonrépák jók, a nagyatádi j á rásban 
harmadszor kapálják,. a csurgói járásban 
az árpák buják, kapasok jpk : Sopronban 
az á rpák jók, de nagyon gazosok,, a cozsda 
is fellépett, a répát rovarkárok miat t két-
szer kellett vetni, burgonya jó, Tolnában 
árpa, zab rövid és r i tka rozsda is fellépett 
kapások jók, Vasban, á rpa zab- közepes, ka-igy hézagpótlónak is mondhato. a népsze-

rűen s könnyű módszerrel ir t munka k iá l - ípások tűrhetők. Veszpréaben Srpa és zab-
gozatokat gyűj töt ték ' egy kötetbe össze az ju tása csinos ára 2 frt, s megreudelhető dr . j közepes, sok a. v a d n p c z e , a coasda is fel-
e lhuny tnakba rá t a i hogy egyrészről mara-< Lendl Adolf tanszerkészitő intézete s pre- pépet . Burgonya kielégítő, tengeri jó. a czu-
clandó emléket állítsanak az oly korán el- jpara tor iumában Budapesten, 11. ker. Donát i - j k ^ r é p a a szárazság miatt h i á n y o s a i k é i t 
hunyt írónak és hogy másrészről a befolyó j utcza 7_ j Zalában árpa és zab jó, a rozsda is jelente 

;kezik, a l emais tett kárt, tengeri burgonya 
[jó. A sümegi járásban a termés j á Bács-
| Bodrogban a szárazság miatt zabok, á rpák 

5 gyengék. Kender r i tka de szép, tengeri elég 
| jó. Sok a gaz, a Jema a zabokban, kár t 
j tet t , Csongrádban szárazság miatt minden 
(rosszul kelt. Ritka a zab, a tengeri elég jó 
ídohányban sok a rovarkár, répát is. 
| most vetik másodszor Hevesben közepes 

jövedelemből diszes sirkövet emeljenek a 
gyulai temetőben hol Bánf^Zsigmond örök 
á lmát alussza. Beöth Zsolt egyetemi tanár 
volt szíves vállalkozni hogy Bánfi össze- \ 
gyűj töt t ' 'munkáit a nagyközönségnek be- j 
mutassa Épen ez okból fölöslegesnek t a r t - j 
j u k hogy e mii további ajánlásával foglal- \ 
kozzunK* — A kötet még ez évben az őszi \ 
Könyvpiaczra fog Singer és AVolfner buda-

M CSARNOK. * 
Aratási kilátások. 

(Folytatás.) 

vatések jobbak. A repcze jól áll 
Szolnok-Dobokában a termés jó a bujább 
vetések megdőlésétől félnek. 

liak. a dohányt nehezen tudták beállítani 
czukorrépát a rovarok tönkretették, a tea-* 
gf^ri elég jó, Pestben a szárazság miatt 

Alsó-Fehérben a buza, a rozs jó kö-
peslí könyvkereskedők bizományában meg- jzéptermést igér, a nagy-enyedí járásban a ! u g y a z .. ^ m i n ^ z a b i ^ enge r iT burgonya 
jelenni. Előfizetési á ra 2 frt. A z e l ő f i z e t é s i } E s s z é m légy károkat okozott. Háromszék-! e , é g jó_ a h a f c v a n i j ö r A s b a n m i n d e n j ó f é _ 
pénzek legkésőbb ez év julius hó végéig az ősziek jók lielyenkint gyengék. K i s - ^ aJ5 o r [ M n y o s bogár nagy kár t tel t . 
Gyomai Zsigmond drjjügyvédi i rodájába (Bu- jKoküllőben az Ősziek szépek, Kolosban a | d o h á n v b a n j s s o k a r o v a r k á r . J á s z N a 

dapesten, VI, Andrá.sy ut 20 sz küldendők. j ̂  é« a rozsok elég jók. Sok helyt oly | Kan-Szolnobbaa a szárazság miat t minden 
ibu ják , hogy megdSlésüktől tar tanak. Torda- , , , u , t . , , 

_ Képviselőtestületi közgyűlés volt t e g - j A r a n Y O s b * „ a besszení léaY w s r t i t k é - l ™ e " Vesszem legy és rozsda 
nap délután melyen a képviselet a szolgabíró | s ö b b i w a l A M l , 4„Kk«i, » i <sii á r t t e s z ' A l a v a s z i gabonák középen alu-
elnöklete alat t mint tísztujítószék ülvén Össze 
a megüresedett írnoki állásra egyhangúlag 
Korcsok János okleveles jegyző, városi napi-
díjast választotta meg A tisztujitó-szék u tán (Milyenek ataYasxi /etések ? | á rpa és áab r i tka, lassan gjjlődik. s o k a 
a községi biró vette áf az elnökletet Dr Sa-1 _ . „ . „ , r ; „ jgaz. A tengeri és bnrgonya jó, dohány t ű r -
lacz Oszkár indí tványára a képviselőtestület | B a " b . a " a z " P A k . Kapásokban h e l ö a p e s t i a l s ó járásban a drótféreg pusz-
elhatározta, hogy a körös vizének a vashíd ! p e d l g a d r 0 , f e r e S P u s z t l L E s z t e r S o r a b a n " ÜL Sok tengerit ki kellett szántani, á rpák-
készítése miatti l e e r e s z t é s é r n e m engedi ! á r P a é s z a b e l é S J ó k ' s o k h e l y Ü U ^an sok az üszög s u jabban a rozsda is 
meg s a közigazgatási bizottság ily értelmű | t e n & e r i é s burgonya jó. Hontban az árpák 1 keletkezik. Abauj-Tornában árpák elég jók 

közepesek de jobbak mint a zab és ta-
k - - --- - — — buza, tengeri fejlődésében elmaradt , 

) Nógrádban á rpa elégjó, zab középen alu 
set, (édesebb a Kuglerczukorkáknál) n e m ! k a p á s o k j ó k t a répákban az ormányos bo-
it tak soha. j g a r sok kár t tett, Nyitrában közepes ugy 

Övek egyszerre az egész világ m é g : j a z á r p a m i n t a z a b ^ a z s ámbokré t i já rásban 
azon is tűi egy sánta arasszal. Ira ott á l - jó> S o k h e l y ü t t a l ó t e t ü okozott kár t , a 
lanak egy tágas udvar közepén, előttük * r é p á t a b o l h a m f a t t k é t s z e r k e U e l t v e t n i . 
Ürü l el egy hosszú, széles kert, tele fával, ! s o k a v a d r e p c z e , Pozsonyban az á rpa jó 
virággal és százmérfőldre tőlük a h á z - j g o k h e l y ü t t a megdűléstől félnek. A szerda-
mester.. helyi j á rásban a még most is ta r ló szá- (-keléek, tengeri elég jó, de sárgul. Békésbea 

Kicsi szivükből ki tört ^ a ^ ^ ^ & l e r m 6 s k ö z 6 p e n a I u l marad. j árpák, zabok jól keltek. Len és kender 

— 0 drága nagymama. e s n a g y j Tengeri burgonya jó, Trencsénben árpák |gyenge, tengeri, burgonya jó, a dohányüi-

Abauj-Tornában árpák eieg jo 
zab silány, czukorrépa elmaradt, burgonya 
jól áll, Beregben minden elmaradt, sok az 
aczat, a répát a bolha megviselte, Borsod-
ban árpa és zab r i tka középes, sok a 
gyom, tegeri — burgonnya tűrhető, Gö-
m ö r b e n a vetések ritkák, kapások elég jók 
Sárosban árpa zab elég jó,*a káposzta ül te-
tése kiválóan sikerült, Ungban árpa zab t sn-
geriés burgonya jól állanak, Zemplénben á rp$ 
és zab sokat szenvedett, répák rosszul 

apo 
S most látnátok, mint ragyog az ar -

és zabok sárgulnak, zabok különösen gyen-í tecés jól sikerült Biharban á rpa és zab 
kétszer kel-* 

cza a 
lauiciiLm, ütni ö j ö Z ó l y ü m b a n 7 i a b e j é g a burgonya elég jó, tengeri jó, de a répá t kéts 

két öreg e m b e r n e k Lopva egymásra & 3 Q ^ d é p ^ ^ s o k j , e l t v e t p i d o h 4 z i n l é | 1 j ó i A lema kárt 
tekingetnek s látom mit beszel konyes j ^ ^ í^ett az á rpában és zabban. Hajdúban min-
szemük. j Baranyában a vetések ri tkák. Mela- d e n e l é g j ó különösen a tengeii burgonya 

Látod-e, nem ütköznek meg s z e n o p u g f u j a b b a l l a r o z s d a lépett fel, A v e - | é s d o h á n y . Mámarosban a tavaszi száraz-
tések állása középen aluli, a tengeri v a l a - | s á g t ó I s o k a t s z e n v e a e U vetések javultak, 
mivel jobb, a r^pa sok rovarkár t szenve- j Szabolcsban árpa, zab néhol rosz. tengeri 

génysésün7cön. 
— ügy-e sokszor mondtam, hogy a 

vér vizzé nem válik ? 

nagyapót. 

, x , dett és rosszul kelt ki, Fehérben a vaáli 
_ Mintha nem is pestiek vo lnának j ^ ^ ^ ^ A ^ ^ 

Nem vetik meg a szegény oreg ^ r ^ ^ Ü M A h a n ^ 

i ban középen aluli. 
Szegény öreg nagymamát sem. j A vetések sárgulni kezdenek tavaszi 

Most már ügy-e meghallhatunk ?:-b^-x silány, Lema melanopusz, drótféreg s 
Ó csak njég ezen a nyáron ne. | u jabban már a rozsda is fellépett, a ter-

& & 1 méskilátások gyengék, Győrben a zabok, 
j rövidek és ritkák, á rpában sok az üszög, a 
í iozsda is fellépett, répában sok a rovar -

burgonya, répa ós dohány kietégitő néha 
lema okozta kárt észlelnek Sza tmárban 
a kalászosok jól keltek, de a szárazság 
megviselte, tengeri burgonya jó, lema okozta 
kár-e vármegyében is van. Szilágyban a 
szilágysolymói és zsibój j á rásban minden 
lavaszi jó. 

Aradon a szárazság miatt a vetések 
téngeri elég jó. Csanádban a fetések a 

i 
h 



szárazság miatt elmaradtak tengeri szép 
Temesben a kalászosok a p r ó i , a lema is , i n • 
kár t tett, középen a lu lmaradnak . A tengeri! 
jó, a len is. Torontálban a kalászosok elégi ö 
jók, kivált a zab, tengeri és dohány a ré-
p á n néhol a cassida nebulosa pusztí t . 

Alsó-Fehérben a termés jó. Három- \ 
székben a kalászosok jók, a kapások gyen- j 
gébbek.-Kis-Küküllőben jól fejlödnek. Ko-Í 
lozsban a vetések jók, kivált a ezukor répa j 
Szolnok-Dobokában a vetések jók. Torda- í 
Aranyosban a kalászosok elég jók ezukor- j 
répa egyrésze rosszul kelt, \ 

(Folyt, köv.) | 

Vasuti menetrend, 
I. üzarvas-MezőLűr. 

Induló-vonatok 

7415. 74li. 7413. 

vfcy^ —  
I - a ő f a l i - t é g l a í a f r t ^ x x x x x \ > < 

Van szerencsénk a nagyérdemű közönség tudomására 

hozni, hogy sikerült körkemenczénkben kitűnő minőségű téglát 

előállítani mindannak daczára elhatároztuk a tégla árakat 

tetemesen lejebb szállítani -ugv, hogy legjobb minőségű 

I-ső oszt. fali-tégla 12 frt 
ugy szintén j á rda , kút és ll-od oszt. fali-tégla olcsó árban kapható. 

A tégla helyszínén való megtekintésre az érdeklődő kö-

zönséget tisztelettel felkérjük. 

U'ő tisztelettel 

scheiher ^ tarsai. 

M •i 
m 
©3 © 
m 
N 
<9 

5? tte* LWs i <ph 

m 
9 

LHh 

reggel 

3.45. 

d. e. 

U.33. 

d. u. 

1,55. 

£ 

Érlteső-vonatoh. 

7416. 7412. 7414. 

reggel áélbe este 

8.33. 1.21. 5 4.4. 

II. Szarvas-Mezőhegyes. 

Induló vonatok. 

8112. 8114. 

* * * * * f a l x - t é g l a & f r t 

reggel 

4.10 
d. u. 

1.4. 3. 

Érkeső vonalok. 

8111. 8113. 
d. u. 
1.42. 

reggel 
8.59. 

M A G Y A R O R S Z Á G 
TELJESEN FÜGGETLEN POLITIKAI NAPILAP. 

Felelős szerkesztő és lap tu la jdonos : H O L L Ó L A J O S dr., orsz. képviselő. 

REGGEL az ország legtávolabb eső részeiben is már az olvasó 
kezeiben van. 

I A Magyarország politikai, közgazdasági és társadalmi tudósí tásaival a z ÖSSZes 
| lapokat megelőzi. 
} A Magyarországból a közönség m á r kora reggel olvashat ja az országgyűlés 
; tárgyalásai t kimerítő a lakban az aznapi összes kül- és belföldi eseményeket k imer í tő 
; tőzsdei tudositásokat stb stb. 
; A M a g y a r o r s z á g eddig is tanújelé t adta hogy férfias bátorsággal küzd az o r -
; szág függetlenségéért és önállóságáért és szembe száll minden korrupczióval és köz-
| életünket minden visszaéléstől megtisztítani törekszik. 
\ A Magyarország független minden hatalomtól minden magánérdektől senkinek 
\ a lárendelve nincs, s így ál láspontját nyíl tan és egyenesen mondhat ja ki bárhivel szemben 
í A Magyarország ezen törekvéseiben a közönség részéről már eddig is nagy t á -

5 mogatásban részesül, s igv mint a nyilvánosság és a közérdek organuma f o l y t o n o s a n 
fejlődve és megerősödve áU jövőben is a közönség szolgálatára. 

A „ M a g y a r o r s z á g " e l ő í i s e t é s i á r a : 

Felelős szerkesztő: Mihálfi JÓZSef. 

Kiadó: Sápszky János. \ — 

Szerkesz tőség: 
Vili. ker. 

Fhg. Sándor-utcza 
2 8 Z . 

. f > — > 

• v f i j » g © « 

. ' 1 «r « 

Kiadóhivatal: 
IV. ker. 

R o s t é i y-u t c z a 
2. sz. 

i imutti îinif Tttf Wiira 

V-ik ÉVFOLYAM. A H É T V-ik ÉVFOLYAM. I 
P O L I T I K A I ÉS IRODALMI KÖZLŐ H Y. 

Szerkeszt i és k iad ja : KISS JÓZSEF. 

Azok a gyönyörűen nyomtatott kötetek, melyek A 
HÉT-bői eddig megjelentet szám szerint IX-en, fényes ta-
núságot tehetnek a magyar Ízlésről és magyar szellemről. 
Ha nyugoteurópai ember, angol vagy franczia ember olvas-
hatná, meglepetten kiáltana fe l : >IIisz ezek is ott vannak 
már, ahol mi; nincs különös okunk á mi espritünkkel kér-
kednünk. Lám a Tziganok országában nemcsak hegedűn 
tudnak muzsikálni, de egyebekhez is értenek.* Fájdalom, 
az angolok és francziák, akik ragyon sokan vannak nem 
olvassák a lapunkat. Annál inkább kötelessége a szűkebb 
körű intelligencziánknak hogy tudomást vegyen A HÉT-ről 
mely évek óta a maga előkelő művészi formájában, a pártok 

fölött álló objectivitással hozzászól közéletünk minden kér-
déséhez és a változó idők és áramlatok hangulata inak hű-
séges visszatükrözője. 

Politika társadalmi prQnlemák és jelenségele, iro 'almi 
JcriUJca, s&vnhás, művészet, szépirodalom és mindaz, ami a mo-
dern ember szilemét betölti és idegeit izgatja, érdekes fogla-
l a t o t képezi ezen lapoknak; iróf a legfiatalabb generaczió 
szinejavával valók és actual i tás tekintetében A IIÉT&maga 
nemében párat lanul áll a continens összes hetilapjai közt. 

A HÉT hetenkint egyszer, vasárnap jelenik meg dí-
szes borí tékban, bori tékán fényes kivitelű arczképekkel, 
leginkáb olyanokkalmelyeket ahé t eseményei földszinre vetetek 

A HÉT előfizetői f e l t é t e l e s i : Egész évre 10 f r t , fé lévre 5 f r t , negyedévre* 2 f r t 5 0 kr. 

j g j f M u t a t v á n y s s á m o k a t i n g y e n é s b é r m e n t v e k ü l d . " ^ B i f 

A HÉT szerkesztőséged kiadóhivatala, 
Budapest , V1L, Erzsébet-körut 6. sz. 

Nyomatott Nagy M. könyvnyomdájában Szarvason 
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